
KJRM-120H2/BMWKO-E

MH-SU65-RN8L MH-SU110-RN8L

57 kW 100 kW

19.000 W 32.800 W

65 kW 110 kW

18.300 W 29.900 W

3,00 / 3,55 3,05 / 3,68

4,40 4,60

4,40 - A+++ 4,60 - A++

EVI Srcoll Inverter / 1 EVI Srcoll Inverter / 2

2 2

22.000 m3/h 32.500 m3/h

64 dB(A) 64 dB(A)

9 kg / - kg 11,5 kg / 4,0 kg

9,8 m3/h 17,2 m3/h

2” 2 1/2”

380-415 V / 3 / 50 Hz 380-415 V / 3 / 50 Hz

NOTES:
(1) �The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2) �The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.
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OPERATING LIMITS
Cooling mode Heating mode

Product certified by:

FEATURES
Model

Cooling capacity

Cooling power input

Heating capacity

Heating power input

EER / COP

SEER

SCOP (average zone water 35 °C) - Energy class

Compressor type / No. compressors

No. fans

Air flow

Sound pressure

Refrigerant / supplementary charge

Water flow

Hydraulic connections

Power supply

Standard control with 
Modbus protocol gateway. 

Included as standard

Aqua Thermal Super

*To reach 65°C in supply 
air, the unit must be fitted 
with an external inverter 
pump.

FICHA PRODUCTO

CARACTERÍSTICAS
Modelo

Capacidad frigorífica

Consumo frío

Capacidad calorífica

Consumo calor

EER / COP

SEER

SCOP (zona media agua 35°C) - Clasif. energ.

Tipo compresor / Nº compresores

Nº ventiladores

Caudal de aire

Presión sonora

Carga de fábrica / adicional

Caudal de agua

Conexiones hidráulicas

Alimentación

ESPAÑOL

NOTAS:
(1) �Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2) �Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.
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Producto certificado por:

LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO
Modo Refrigeración Modo Calefacción

Aqua Thermal Super

Control estándar con pasarela
a protocolo Modbus.

Incluido de serie

*Para alcanzar los 65°C en 
impulsión, la unidad debe 
de montar bomba inverter 
externa.

FICHE PRODUIT
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NOTES:
(1) �Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2) �Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.
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CONTRAINTES DE FONCTIONNEMENT
Mode Refroidissement Mode Chauffage

Produit certifié par:

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Puissance frigorifique

Consommation froid

Puissance calorifique

Consommation chaud

EER / COP

SEER

SCOP (zone moyenne eau 35 °C) - Classif. énerg.

Type compresseur / No. compresseurs

No. ventilateurs

Débit d’air

Pression sonore

Charge d’usine / additionnelle

Débit d’eau

Raccordements hydrauliques

Alimentation

Contrôle standard avec passerelle 
de protocole Modbus.
Incluse en standard.

Aqua Thermal Super

*Pour obtenir une tempéra-
ture de soufflage de 65°C, 
l’unité doit être équipée 
d’une pompe à inverter 
externe.
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≥ 1.500 mm ≥ 1.500 mm ≥ 1.500 mm ≥ 1.500 mm ≥ 3.000 mm

MH-SU65-RN8L MH-SU110-RN8L

INSTALLATION COMPONENTS

DIMENSIONS OF UNIT

INSTALLATION

WIRING DIAGRAM

INSTALLATION COMPONENTS
Air conditioning mode Variable frequency pump

installation in the project

Main unit
Main unit

Air flow inlet

Air flow inlet

Air flow inlet Air flow inlet

COMPONENTES INSTALACIÓN

DIMENSIONES UNIDAD

INSTALACIÓN

ESQUEMA DE CONEXIONES

Unidad principal
Unidad 
principal

Entrada de 
flujo de aire

Entrada de 
flujo de aire

Entrada de 
flujo de aire

Entrada de 
flujo de aire

Modo de aire acondicionado Instalación de bomba de frecuencia
variable en el proyecto

COMPOSANTS D’INSTALLATION

DIMENSIONS UNITÉ

INSTALLATION

SCHÉMA CONNEXION

COMPOSANTS D’INSTALLATION

Unité principale
Unité 

principale

Entrée de 
flux d’air

Entrée de 
flux d’air

Entrée de 
flux d’air

Entrée de 
flux d’air

Mode climatisation Installation d’une pompe à fréquence
variable dans le projet


